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АБистТвующия лицы. 


ГосподинЪъ Дормель, живописец. 
Госложа Дормель, жена его. 
фердинандЪ, сшарпий ихЪ сын хБшЬ 20 иги, 
Софья, дочь ихЬ лБшЬЪ 13 ши. 

КарлЪ, младший сын ихЬ лБшф б ши, 
ГроФЪъ де Сенть бонь. 

Лак5й Г. ‘рафа, безЪ р5чБи. 


Дъйсшве вЪ ПарижЪ вЪ дом 
Господ. Дормеля. 


ТеашрЪ представляешЪ самую б5днфишую 
комнашу, вЪ кошорой находяшся н5ёкия вешхте 
домашн!е уборы, поставленной сшанокЪ, на 
коемЪ положена начашая каршина, сшолЪ для 
писанЕя и прошч. ВЪ заду шеашра сшоишЪ колы- 
бель вЪ кошорой лежишЪ слящфе дишя. Ко- 
лыбель с1я локрыша вЪшхимЪ покрывалом. 


Ё——————щ 


Его 
ВЫСОКОРОДТЮ 


Малосшйвому Государю 
НИКОЛАЮ ВАСИЛЬЕВИЧУ 
ЛЕОНТЬЕВУ, 


Ситашскому Совбшнику 
Ситроенйя Исакевской Церкви 
ЧЛЕНУ 
Приказа общестшвеннаго ПризрёнЁя 
ЗАСЪЬДАТЕЛЮ 
й 
ЛейбЪ - Гварми Измаловскаго Полку Военнаго 
Шляхешскаго Училища, 


ДИРЕКТОРУ. 


ВАШЕ ВЫСОКОРОДТЕ. 


Милосшивый Государь! 


Получа первое вЪ наукахЪ начало, подЪ 
Дирекшею Вашею и продолжая по ны- 
нБ оные подЪ ВашимЪ же надзиратемЪ, 
за долгЬ почишаю приписать имяни 
Вашему сей еще незрёлый и первый 
плодЪ своего учен!я. Желан!и мои свер- 
шашься ежели ВАШЕ ВЫСОКОРОДТЕ. 
примеше оный благосклонно, чего на- 
дБешся. 
ВАШЕГО ВЫСОКОРОоДтЯя 


Милосшиваго Государя. 


Всепокорный Слуг® 


ЕРМОГЕНЪ ГОРДИНЪ. 


А У и кт ПИ -ЛУ 
$: АА я ) ВХ с. д № а» 


ЯВЛЕНТЕ 1. 
Госпожа Дормель, Софья, КарлЬ. 


(Госпожа Дормель прядешЪ, вЪ переди Театра, 
КарлЪЬ сидишЪ возл ее и шиплешЪ хлопчатую бума- 
гу. Усшавши онЬ пересшаешЪ работать; но посл 
прил$жн$е опять зачинаешЬ. Машь кидаешЬЪ на 
нег о иногда жалосшные взоры. 

Софья вяжешЪ чулокЬ возл колыбели своего са- 
маго меньшаго браша. Она сидишЪ лицемЬ кЬ две 
рямЬ, на кошорые иногда поглядываетЬ задумчивымЬ 
и безпокойнымЬ взоромЪ.) 


Уже около шрехЪ часовЪ пополудни. 
Софья подымаешЪ не много по крывало коимЬ 


по крыша колыбель.) | 
(ВЪ сторону) Не $вши быть СЪ 7 часовЬ вче- , 


рашняго дня и спашь шакимЪ спокойнымЪ сномЪ, 
СчасшливЪ онЪ! 


Гжа Дормель 
Что спишЪ онЪ Софья? 


Софьл. 
СпитЪ Машушка. 


* 
% 


Гжа Дормель, 


Дай БогЪ чшобЪ онЪ еще подоле проспалЪ, 
Аа 65- 
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б5дняшка. АхЪ какЪ я боюсь что 6Ъ онЪ не про- 
снулсл! да куда башюшка ушолЪ? 
Софья. 
ОнЪ сказалЪ что идешЪ попросить сколько 


нибудь денегЪ, на счошЪ шой каршинки кошо- 
‘рую онЪ писашь началЪ. 


Гжа Дормель. 
КакЪ, пошедши СЪ девяши часовЪ уптра онЪ 
и по сте время еще небывалЪ! АхЪ чшо СЪ нами 
будеш Ъ если онЪ проходишЪ по пусшому. 


Софья. 
О! не опасайшесь шого сударыня, можетЪ 


ли кшо вЪ св5шЪ бышь не чувсшви?пеленЪ кЪ 
нашему несчасиию? 


Гжа Дормелъ. 


ТакЪ по етому душинька шы худо людЪй 
знаешЪ, нынЪ безсчастной художникЪ почи- 
шаешся хуже посл$дняго человЪка. 


Софья. 
Но онЪ вишь просишЪ своего, плату за ра- 
бошу. 
Гжа Дормель. 
Ето правда Софьюшка но его рабоша не сов* 


семЪ еще окончена; а пока еще не гошова шо 
онф и плашы шребовашь не можешЪ. 


Софья. 
Покрайней м5рЪ$ ужЬ онЪ большую половину 
к. сдЪ- 
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сд$лалЪ; а кЪ шо мужЪ шошЪ челов кЪ на ко- 
го онЪ рабошаешЪ шакой богачь! 


Гжа Доомель. 

Такой богачь! чемЪ люди богаш%е п$мЪ не 
чувсшвительнЪе, богачь шошЪ на кошораго О- 
шецЪ швой рабошаешЪ челов5кЪ подл5йшаго 
происхождентя, и я его еще самаго скуднаго 
знавала. Тогда по онЪ былЪ намЪ равно? и другЪ 
швоего Ошца ОнЪ хош$лЪ приняшь его тава- 
рищемЪ вЪ свой промыселЪ - - - - Но боже! вЪ 
какой промыселЪ. БЪдносшь, какЪ бы ужасна 
ни была а все оному весьма предпочищаешся. О- 
шенЪ твой не захошлЪ ичшожЪ бы иначе бы- 
ло ему дБлашь? За шо онЪ осшался бЪденЪ а 
шошЪЬ разбогашЪлЪ; но сердце его окам$нело. 
ОщшецЪф швой потерялЪ вЪ немЪ друга своего а 
шошЪ его и знашь больше не хочешЪ. УжЪ дол- 
жно шо за особливую почесть ошЪ него мило-. 
сть что ему соиз во лилОсЬ не давно дашь О- 
шцу швоему работу и‘ пользовашся за самую 
умренную цБну плодомЪ поша его м бдЪнии. 


Софья. 

Возмножноли! Быть богашу и не имфть сожа- 
л5нтя кЪ бЪднымЬ да еще испышавЪ пришомЪ 
самому всю ужасть нищешы. Чшо до меня ка- 
саешся шо я вамЬ признаюсь чшо ешо мн ве 
поняшно. 


Гжа Дормель. Е 
ТЪмЪ лушче Софьюшка, мысли швом чести- 
Аз ны 
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ны и вели кодушны. Дай БогЪ что бы шы ни- 
когда оныхЪ не перем$няла. 


Карлз. 
(прерывая работу свою) Матушка вошЪ ужЪ 
три бъешЪ разв мы сего дня об$дашь не сша- 
немЪ? 


Гжа Дормель. (сурово) 
КарлЪ чшо ешо значишЪ; вишь шы знаешЪ 
что Ошца швоего и браша лома ншЪ, шакЪ не 
ужели шы безЪ нихЪ хочешЪ обфдашь. 


Карлъ. 
НфшЪ Машушка, но они можешЪ сшашся 


‘ужЪ обЪдали, почомЪ мы знаемЪ куда они пош- 
ли - --- 


Гжа Дормель. 
Ну! будучи ошомЪ не извъсшенЪ сталЪ ли 
бы шы спокой но сшь а? 


Карл. 
О ншЪ Маминька, но однако ужЪ поздо и 
можешьЬ бышь чшо - - -- 


Гжа Дормель. 

Перестань. Они шакЪ же не вши какЪ и 
мы, въ прошчемЪ разв5 шы не видишЪ чшо я 
и сама жду? шакЪ же Сетра шволя и малинькой 
брашЪ - --- разв5 шы меньше вЪ сосшоян!и 
снесши нужду нежели онЪ, однакожЪ вошЪ ви- 
дишЪ онЪ не жалуещся. 


Карл. 


Карлъ, 
Да матушка - - - но мнЪ сть очень хочеш- 


ся (онЬ говорицт послвднти с1И слова плача изо всЪй 
мочи. ). 


Гжа Дормель. 

(подходишЬЪ кЪ нему, у ней на ГлазахЪ на верну- 
слись сл$зы) Карлушка, душинька, не плачь. по- 
жалун сша не плачь. --- Ну --- пожалуй пере- 
шерпи, Башюшка швой скоро будешЪ и прине- 
сешЪ намЪ обфдашь; пов$рь чшо я сшолько же 
по шебЪ сшрадаю какЪ и самЪ шы. 


Карлъ. 

(обнимаешЪ ее уширая слёзы) О! маминька, по- 
жалуише не сшрадайше или яошЪ птого въ двое 
сшрадать буду. ВотЪ посмошрише, я ужЪ боль- 
ше и не плачу; вошЪ и пересшалЪ. РазвЪ я 
не могу шакЪ же как и вы безЪ обфду обой- 
шишся? АхЪ! какЪ мнЪ досадно чшо я плакалЪ, 
но право поне вол$ - - - А шеперь шакЪ крЪикоа 
сшану рабошашь, что и позабуду голодЪ (са. 
дишся опяшь за рабошу и работаешЪ прил6жнфе пре. 
жняго. ) 


Гжа Дориель. 
(принимаясь птакЪ же за работу) МожешЪли не 
счаспие бышь боле моево. О Боже! какЪ оное 
снесши ? 


Софья. 
Что й шо Башюшка шакЪ долго домой ней- 


дешЪ ужЪ не сдБлалось ли СЪ нимЬЪ чево нибудь. 
А 4 Гжа 


Гжа Дормель. 

Я ужЪ ошгадываю чшо СЪ нимЪ сдЪлалось, 
Ему конечно ошказали; а онЪ не хочешЪ сЪ пу- 
сшыми руками домой показашся - -- Но чшо же 
брашЪ шо ФердинандЪ шакЪ долго нейдешЪ то 
мн удивишельно. А какЪ онЪ со двора пошолЬ? 


— 


Софья. 
ЛишЪ шолько разсв5 шашь сшало. 


Гжа Дормель. 

КиобЪ ешо могЪ подумашь! онЪ о копторомЪ 
я всегда имфла мысли сшоль досшойные его 
воспишанЕя насЪ шеперь при сихЪ обсшоятельсит- 
вахЪ покидаешЪ , когда намЪ вЪ его помощи 
крайняя нужда! Я вЪ вЪкЬ ошЪ него ешаго не 
ожидала. 

Софья. 

Не печальшесь о шомЪ Машушка, онЪ ко- 
нечно пошелЪ сЪ добрымЪ намфрентемЪ. Язваю 
превосходную доброшу его сердца, знаю и що 
сколь онф шронушЪ жалосшнымЪ нашимЪ со- 
стоянгемЪ. —ОнЪ безЪ сумнЪиЕя пошелЪ сша- 
рашся сыскашь на ешо средства и вспомощесш- 
вовашь башюшкиному старан!ю. 


4 Гжа Дормель. 
Да что можешЪ онЪ сд$лашь безЪ подпо- 
ры защишы и безЪ знакомсшва. 


Софья. | 
Нужда наша научишЪ его чшо д5лашь. При- 
выход на лицЪ его изображалось ошчаянге. 
Гжа 


Гжа Дормель. 

Чшо шы говоришЪ! АхЪ Софьюшка! ахЪ воз- 
любленная дочь! Если онЪ себя обесчеститЪ , 
ешо мн$ будешЪ ударЪф см5ршельный. Всв не- 
счаспии перенесши мо жно — но срамЪ — по- 
ругане — 

Софья. | 
Не опасайшесь, я знаю братца каковЪ онЪ. 


Гжа Дормель. 
Если батюшк$5 не удалось, шо онЪ приде- 
шЪ домой, будучи ошягосченЪ Гореспаю, усша- 
лосш1ю и ГолодомЪ. 


Софья. 
Я болфе о немЪ нежели о себЪ страдаю. 


Гжа Дормель, 

ЛюбБзные дЪши, сосшоян!е Ошпа вашего 
пронзаешЪ мое сердце. Теперь, осшалось еше 
прибъгнуть кЪ посл днему средсшву шерзающе- 
му чувсшвишельное сердц$. Ты Карлушка вЪ 
шеперишнемЪ случаЪ намЪ будешЪ надобенЪ, 


КарлЪ. 
Я мамушка, прикажише шолько я все го- 
шовЬ иполнишь. 


Гжа Дормель. 

Изрядно‘ сынЪ мой обойми меня — Карлуш- 
ка — ЛюбЬзной сынЬ — О жесшокая нужда кЪ 
чему шы меня приводишЪ? Надобно шебё иш- 
ши просить вспомощосшвован/я у людЪи, пред- 

А 5 сша- 


то 


ставишь имЪ нашу бЪдносшь и чрезЪ не ош- 
стиулную свою прозьбу и слЪзы побудить ихЪ 
дать намЬ хошя самую малЪйшую часшь свое- 
го изобилия. — ТебЪ, правда, попадушся между 
вими негодные, кои во образишь себЪ не могуп!" Ь 
чшо бЪ бЬлной человЪкЪ при всфй своей 6 дно- 
спи могЪ бышь и почшентя досшоинЪ и кошо- 
рые безЪ всякаго милосердля ошгоняюшЪ ошЪ 
себя несчасшныхЪ, но можешЪ быть и найдешЪ 
какого нибудь человЪка прямо досшойнаго сего 
имяни, которому угодно будешЬ воззрфшь на 
насЪ сожалишель нымЪ окомЪ и вывесшь насЪ 
если не совсБмЪф шо хошя на нфкошорое время 
изЪ ужаснаго сего сосшолнйя вЪ коемЪ мы ны- 
н$ находимся. 
Карл5. 


(слушаБЬ 6Ъ великимЬ примЪчанемЬ) Не ешо 
ли Машушка называешся просишь милостыню. 


Гжа Дормель. (вЪ сторону) 
О Боже! (кЪ сыну) да мой сынф, ешо оно и 
есть. 
Карлъ. 
Весьма же мн$ будешЪф шягосшно просишь 
милосшыни. Да увсякого ли прикажешЪ про- 
сишь кшо нипопадешся? 


= Гжа Дормель. 
У всякаго, Душинька, у всякаго, у вс5хЬ 
01%хЪ, коми шебЪ покажушся вЪ сосшоянЕи по- 


мФЧчь. 
Карл. 


п 


Карлъ. 

Тошо и шягосшно, чшо есшь иныя шактя 
сУровыя и тактя ошказливыя, кошорые шакЪ 
грубо сЪ нищими посшупающЪ чшо и сказать 
не льзя! МнБ бы не хош$лось просишь у еда- 
кихЪ шо. 


Гжа Дормель. 

Ты душа моя не знаешЪ что говоришЪ, не 
льзя вишь ихЪ различишь ошЪ другихЪ. Про- 
си шолько не ошсшупно, потому чшо сердна не 
лЪхко первой прозьбой смяхчающся. Однако жЪ 
привсемЪ шомЪ не будь докучливЪ, будь сми- 
рененЪ но не подлЪ и раболфпенЪ. 


КарлЪъ. (печально) 
ТакЪ и бышь поцалуишежЪ меня Машушка 
на дорогу, 


Гжя Дормель. (ц%луя его) — 
Сшупай, сынЪ мой, еслибЪ не зависила ошЪ 
шого жизнь Ошца, братьевЪ и сесшерЪ швоихЪ 
то бы я никогда не потребовала ошЪ шебя ша- 


кой жершвы. (КархЪЬ уходишЬ плача шихо) 


ЯВЛЕНТЕ П. 
Гжа, Дормель и Софья, 


(Софья смотритЪ на выходящаго со слФзами бра- 


та своего.) 
БЪдной ава НьшЪ ньышЪ шакова че- 
лов$- 
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лов5ка кошорой бы глядя на нево не былЪ 
шронушЪ и не смягченЪ ево слБзами. ОнЬ ошЪ 
сего уничиженгя весьма сшраждешЪ. 


ЯВЛЕНТЕ И. 


Гжа дормель и Софья пребываюшЪ долгое 
время вЪ молчанми а пошомЪ 
ГосподинЪ дормель. 


ГослодинЪ Дормель. 

(входишЪ печалень, блЪ денЪ и уставши. Плашье 
его означаст Ь большую нищету.) АхЪ жена! АхЪ 
Софьюшка пришло намЪ умерешь. (садится и ос- 
машриваешся на вс$ сшороны смятеннымЬ, видомЬ) 
Да чшо Карлушку не видно? А ФердинаншЪ 
пришолЪ ужЪ? 


Гжа Дормель. 
Любфзной мужЪ; мое сердце предчувсшво- 
вало. Ты вфрно ни чего не получилЪ? 


Госл. Дормель. (6 яросттю) 

‚Челов$ческте сердца ни мало кЪ сожал5н!ю 
не склонны — БездБльникЪ кошорова удосшо- 
илЬ я дружбою своею вЪ лушч!е времфна — 
Я тогда вЪ хорошемЪ былЪ состоянти а онЪ 
былЪ 6бЪденЪ, но однокожЪ чесменЪф — Осшавя 
добродф5шель сталЪ онЪ богашЪЬ — Да по- 
жретЪ его земля! Не годнаго! ОнЪ подлымЪ 


образом похищаешЪ у меня плодЬ трудовЪ 
моихЬ 
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моихЪ и чрезЪ шо даешЪ намЪ всЪмЪ ударь 
смершельный. 


Гжа Дормель, 
КакЪ? ОнЪ шебь плашишь нехочешЪ ? 


Госл. Дормель. 

ИзвергЪ! ОнЪ упошребляешЪ вЪ свою поль- 
зу слова закона дабы чрезф што меня умер- 
швишь — Окончай свою работу, шакЪ я шебЪ 
и заплачу а безЪ того я шебЪ ни чего не дол- 
женЪ, вошЪ и весь шушЪ его ошвфшЪ. Тще- 
шно предсшавлялЪ яему крайнюю нашу 6Ъ дность, 
чшо мн$ не вши рабошашь ни какЪ не льзя 
° и чшо доволенЪ буду и половинною плашою за 
рабошу, а если ему угодно, почшу с1е вспо- 
мощесшвован!е за дарЪ но онЪ прозьбЪ моихЪ 
и слышашь не хошЪлЪ. Я шебБ ни чемЪ не 
долженЪ вскричалЪ онЪ и уменя ншЪ ни ка- 
кой для шебя милосшыни — Я просилЪ не ош- 
сшупно; но онЪ кликнулЪ людЬй своихЪ и имЪ 
сказалЪ: освободише меня ошЪ сего докучли- 
ваго челов$ка, онЪ мнБ очень надоЪЛЪ и вдругЪ 
вышащили меня на улицу полумершвымЪ ошЪ 
исшосченя и не годовангя, 


Гжа ‚Дормель. 

Успокойся любЪзной мужЪ и не умножай 
горесшь нашу шерзаяся своей шоскою. Я по- 
слала Карлушку просишь милоситыню по городу, 
можешЪ сшаться онЪ и будешЪ сшоль счасшливЪ 


чшо досшавишЪ намЪ нёкое вспомощесшвованге. 
Говл, 


Госл. `Дормель. 

Не надЪися ни на что, любфзная жена. О че. 
ловфки! Челов5ки! НЬшШЪ, нЪшЪ ихЪ болфе, 
нъшЪФ кром$ дикихЪ звфрфи на свъЪшЪ. Видя 
тебя вЪ шакомЪ сосшоян!и могЪ ли я упу- 
сшишь и сте средство. МнЪ правда долго не 
хош$лось шого д$лашь. СшыдЪ, признашься 
шебЪ, самолюбе, гордость —. ВСВ Си разные 
сшрасши долго боролись между собою вЪ моемЪ 
сердцз, ногорячносшь моя кЪ шебЪ и кЪ симЪ 
возлюбленным дшямЪ оныя на коненЪ пре- 
одол$ла. ПодошедЪ кЪ первому мн$ попадше- 
муся навсшрфчу и приближившись кЪ нему 
имя слзы на глазахЪ СЪ ошвращеннымЪ ли- 
цемЪ ; слабымЪ голосомЪ и запинаясь вЪ р$чахЪ 
сказалЪ ему: У меня жена и чешверо дъш$й 
которые шеперь вЪ крайнфи нуждЪ находяшся 
— Рабошай, ошв$чалЪ мн грубо челов$кЪ сей, 
ты еще работать можешЪ на и посл днфипии про- 
мыселЪ чесшнЪе того кошори пгы чинишЪ шеперь. 
Пои шомЪ вышащилЪ онЪ изЪ кармана богато на 
полненной кошелекЪ свой и выбравЪ самую ма- 
льишую м5дную монешу лалЪ мн$ ее вЪ руку. 
Я сшЪ досады окам$нелЪ, хош$лЪ говорить но 
языкЪ мой не ворочался и онЪ ужЪ былЪ весь- 
ма далеко какЪ я сшалЪ владЪшь онымЪ. 


Софья. 
Когда ужЪ богашыя гнушающшся б$дно- 
стью и оной не вспомощесшвующФ шо кЪ ко- 


мужЪ прибъгнушь? 
Говл. 
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Госл. Дормель. 

Ни кЪ кому, дочь моя. Когда кто сшоль 
нё счасшливЪ какЪ мы, шо нада умфш»ь уме- 
решь. Но ФердинандЪ меня удивляешЪ онЪ 
никогда не ошлучаешся шакЪ долго ни шакЪ 
рано изЪ двора не выходишЪ. 


Гжа Дормель. 
О семЪ шо я теперь и говорила. Я не мо- 
гу себ во образишь чшобЪ онф имБлЪ нам5- 
рен!е`насЪ покинушь. 


Госл. Дормель. 

И я шакЪ же шого не думаю; но надл$жа- 
лоль выходить ему при шакомЪ жалосшномЪ 
нашемЪ сосшоян!и, когда помощь его намЪ 
сшоль нужна. РазвЪ! не знаешЪ онЪ` чшо ма- 
лБишфе прерван!е его работы причиняешЪ намЪ 
не возврашный убышокЪ. НЪшЪ ешо не про- 
сшишельно. 


Софья. 
Кто шо идешЪ, ешо конечно онЪ. (она 
идешЬ кЪ двери. ) 


Гоел. Дормель. 
ЧшобЪ онЪ на глаза мн не казался. 


ЯВЛЕ- 
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ЯВЛЕНТЕ ТУ. 


Господинь Дормель, Госпожа Дормель, 


Софья и фердинантъ онЪ имБешЪ. слабый 
и удрученный видЪ, вЪ рукахЪ хол- 
сшомЪ обернушыхЪ держишЪ 
онф бушылку и два хлЪба. 


фердинантЪ. (кладя хлЪбы на- 
сшолЬ а бутылку став я на поль), 
ВошЪ, кушайше, они мн$ дорого стояшЪ. 
СилЪ моихЪ больше нёшЪ (опускаешся на в$те 
хой сундукЪ.) 


Госл. Дормель, 
Чшо ешо значишЪ 2. не плодЪ ли сте зло- 
дЪисшва? А не годный? 


фердинантЪ. 
Кушайше, говорю вамЪ, я не сд$лался васЪ 
не досшой нымЪ. 


Госл, Дормель. 
Но однако ошЪ чего шы вЪ шакомЪ состо- 
ян!и? 
Гжа Дормель. 
Перевязка, холсшина, кровь, ужЬ не ужшо 
шы СЪ к5мЪ подралсл? 


Софья. 

АхЪ Машушка, онЪ в$рно пусшилЪ себЪ 
кровь, ВошЪ посмошрише перевязка развяза- 
лась, кровь шечешЪ по рукБ его. : 

фер- 


=“ 


ферлдинант5. 
Башюшка! — Машушка! — Сесшрица! — 
чо я сдБлалЪ, шо сдБлалЪ для шого чшобЪ 
вамЪ досшавишь хл56Ъ. 


(Госп. и Гжа Дормель приближаются кЪ Фер- 
динаншу и объемлюшЬ его прижимая кЪ сердцу. 
Софья перевязываешЬ ему рану). 


ЯВЛЕН1Е ПОСЛБАНЪЕ. 


ГосподинЪ и Госпожа Дормель, Софья» 
фердинанть, Графъ де Сенть бонЪъ, КарлЬ 
и ЛакБй Графской, неся нЪсколько 
сЪ5сшныхЪ припасовЪ. 


ГрафЪ де Сенть бонъ. 
ГдЪ сти несчасшные? КакЪ могло сшашься 
что я о нихЪ до сихЪ порЪ еще не пров далЪ. 


КарлЪ. 
ВошЪ, сударь, они — ВошЪ ешо мой ОшецЪ, 
а ешо моя машь — Они умираюшЪ СЬ голоду. 


+ 


Гжа Дормель. (Графу) 

АхЪ! Сударь, сколь ваше великодуцие насЪ 
шрогаешЪ! Мы чусшвуемЪ сколь оно велико. 
Но какЪ можемЪ мы онымЪ пользовашься, ког- 
да сте любфзное дишя, наипочшеннфишфе изЪ 
всБхЬ смершныхЪ — при смерщи -— О если 6Ъ 
вы знали, 

Ъ Карлз, 
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КарлЪ. 


БрашецЪ, голубчикЪ, чшо СЪ шобой сдЪ* 
лалось? (подбЪгаешЬ кЬ брату). - 


Граф5 — (Фердинанту.) 
КакЪ? Не ужели шебя кшо обидилЪ? 


фердинантЪ (слабымЬ м преры- 
вающимся голосомЬ). 

Н»ьшЪ, Сударь, я не могЪ боле снесши со- 
стояния вЪ коемЪ находишся несчасшное мое 
семъисшво. Я вышелЪ сего дни по ушру вЪ 
ошчаян!и со двора, вознам$рившись или имЪ 
доставишь помощь или ум5решь. ВсшрЪшил- 
ся мн5 одинЪ изЪ моихЪ прряшелЪи, столь же 
6Ъдный и ‘несчасшный какЪ и я. ОнЪ ужаснул- 
ся ошчаяннаго моего виду. Куда шы идешЪ? 
СказалЪ онЪ мн$. Чшо ©Ъ шобой сдЪлалось? 
АхЪ любЪзной мой! они не кушали со вчера- 
шняго дня — Башюшка — Машушка — А не 
знаю ни куда иду нигдЪ я — Они близь смерши. 
Ирёами, другЪ мой, сказалЪ мнЪ сей доброд5- 
тельный челов$кЪ, давЪ пяшакЪ, вошЪ все 

о „чо у меня за душою. А если шы хочешЪ про- 
мыслишь денегЪ шо я знаю способЪ. О! шакЪ 
скажи мнф, я все сдлаю сказалЪ я; оной не 


можешЪ бышь не чесшенЪ , пошому чшо шы 
мн совъшуешЪ. Ну хорошо, сказалЪ мн$ сей 


великодушной пр:яшель: есшь нЪкшо особен- 
ный человёкЪ, живущуи возлЪ больницы; онЪ 
`учишЪ пускашь кровь и плашишЪ шЪфмЪ кои 


— Разум5ю, прервалЪ я и побъжалЪ прямо кЪ 
оно- 
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оному челов$ку. ОнЪ мн$ пусшилЪ кровь и за- 
плашилЪ за шо. Я пошелЪ кЪ другому, шошЪ 
мн5 шакЪ же пустилЪ кровь и заплашилЪ. При- 
шедЪ сЪ сими хл5бами я умираю. Дай БогЪ 
чито 6Ъ смершь моя замф$нила хошя на нЪсколь-. 
ко времяни смерть сихЪ не счасшныхЪ ко- 
шорымЪ я жизн!ю обязанЪ. 


Графз. 

О! друтЬ мой, шы примфрЪ добродЪшели. 
Но у шебя брашЪ достойной швой подража- 
шель. Сей юноша (указывая на Карла) упалЪ пе- 
редЪ ворошами моими вЪ обморокЪ, яего при- 
казалЪ принести кЪ себф. Помопйю души- 
сшыхЪ водЪ онЪ опяшь образумился. ОнЪ ошЪ 
не достмашка вЪ пищи умираешЪ ‚ сказалЪ н$- 
кошорой ДокшорЪф случившейся на шу пору у 
меня. Я ему шошчасЪ приказалЪ подашь пи- 
пи; но онЪъ ее ошнюдь не хошБлЪ вкусишь. 
Вашюшк$Ъ моему — Машушк$Ъ моей — надобно 
помочь Могуль я Фсшь шогда когда они СЪ 
голоду умираюшЪ. 


Госл. Дормель. (тронушый) 
О возлюбленные мои дБши, вы лушчей 
учасши досшойны. 


Граф. 
О ихЪ учасши вы боле не безпокойшесь , 
я СЪ сихЪ порЪ сте попечеве беру на себя и 
буду всяк! и день благодаришь Вога за оную 


счасшливую минушу, вЪ кошорую могЪ помочь 
не 
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не счасшнымЪ, споль мало досшойнымЪ шако- 
выми бышь. Сынф вашЪ по счаспию шолько 
что обезсилелЪ. По лБшамЪ его и по его, какЪ 
кажешся кофпкому сложенйю, онЪ скоро попра- 
вишся (кладешЬ кошелекЪЬ на сшолЬ) ВошЪ на его 
излЪчен!ге и для вашего пропитания на н5сколь- 
ко дней. Вы вскоромЪ времяни © мнЪ полу- 
чише извЪспие (одерживая Господина Дормеля и 
его Семфисшво, хошящихЪ кланяшся ему нЬ ноги) Не 
кланейшесь, любЪзные мои, шо чшо я учинилЬ 
мн$ весьма пряшно. Я уже получилЪ награ- 
жден!е за оное во глубинЪ своего сердца (Госпо- 
дину и Госпож$ Дормели) Не могу довольно на- 
дивишся сл5дсшв!ю воспитангя и хорошихЪ 
прим5ровЪ поданныхЪ вами своимЪ дЪшямЪ. 
Я по семЪф получилЪ о васЪ высокое мн$нге ибо 
какЪ говоришся пословица. 


ХорошфБе, дерево хорошей и плодЪ 
приносишф. 


КонецЪ. 


«а» 


